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Deutsch

Montagehinweise 
• Von der Montage soil man sich da-

von überzeugen, dass das Erzeu-
gnis keine Beschädigungen infolge
der Beförderung hat und dass alle
Zubehörteile vorhanden sind. Nach
der Montage sind alle Ansprüche

Beförderung, der beschädigten Ober-
-

hörteile nicht angenommen;
• Die in dieser Anweisung angege benen

Montagehinweise befolgen;
• Montagewerkzeuge sind in die Aus-

stattung nicht inkludiert;

u.s.w.) kauft man gesondert.

und das Wasser benutzen. Nach der 

austrocknen. 

-

entstandenen Mängel gehören zum 
kein en Garantiefall. 

-
ten nach der Anweisung durch geführt ist. 

-
cht auf die Änderung der Zubehörteile, 

des Erzeugnisses nicht auswirken und 
bewahrt angemeldete Garantiefrist auf. 

 ACHTUNG
Das Erzeugnis für den vorgesehe-
nen Anwendungszweck ver wenden. 
Die Metallsachen nicht abspülen, 
das Warmwasser nicht weggießen! 

 ACHTUNG

ausschließlich für den 
bestimmungsgemäßen Gebrauch 
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English

Installation 
instructions

• Before installation it is required to
ensure that the item has no defects
occurred while transporting andall
component parts are available.

•
transportating, damaged surfaces and
absence of component parts are not
accepted after installation;

• It is required to follow installation re-

• Installation tools are not included into
component kit;

We recommend to use sealants for 

Product 
maintenance

use soft cloth or sponge, soap solution 
-

Please, use reduced impact detergents 
for deep cleaning, following the direc-
tions of shop instruction. 
Please, do not use sponges with abra-
sive surface and solvents that dam-
age surface. Damages resulted from 

event. 

Manufacturer reserves the right to intro-
duce change of component parts which 

-

 ATTENTION
Use the item as intended. Do not 

hot water and remnants of friable 
solutions. 

 ATTENTION
Wall hung and close coupled toilets 

their intended purpose in rooms 



OBS
Sanitærporcelæn er udelukkende 
beregnet til den tiltenkte anven-
delse i rum med en lufttemperatur 
på mindst +5°C.

Dansk

Installationsvejledning
• Før installationen skal det sikres, at

der ikke er opstået defekter på udsty-
ret under transporten, og at alle
komponentdelene er tilgængelige.
Klager om defekter opstået under

og manglende komponenter ac-
cepteres ikke efter installationen,

• Det er et krav, at installationskravene

• Der medfølger ikke installationsværk-

OBS
Brug udstyret efter hensigten. 
Skyl ikke metalgenstande ud, 
hæld ikke varmt vand og rester af 
skurende opløsninger i udstyret.

Vi anbefaler at bruge fugemasse med 

trænger fugt ind under de keramiske 

fugemasse osv.) skal købes separat.

Vedligeholdelse af 
produktet

 
en blød klud eller svamp, sæbevand-
sopløsning 

af med en tør klud efter rengøring. 
Til grundig rengøring bruges næn-
somme rengøringsmidler, følg anvis-
ningerne for produktet fra leverandøren. 
Brug ikke skuresvampe op opløsning-
smidler, 

som følge af forkert vedligeholdelse 
dækkes ikke af garantien. 

-
ceret 
 tekniker. 

Producenten forbeholder sig ret til at 
udskifte komponentdele, som ikke har 

-
ing og funktionalitet, uden at det påvirk-
er den deklarerede garantiperiode.
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 ATTENTION
-

-
ture de l’air est d’au moins +5°C.

Français

Instructions 
d’installation

•
convient que l’article ne comporte pas

-
port que tous les composants soient

après l’installation ;
• Il convient de suivre les exigences

instructions ;
•

inclus dans le kit des composants ;

ATTENTION 
Utilisez cet article comme il 

chaude ni des restes de solutions 
agressives et abrasives.

Nous vous recommandons d’utiliser des 

-

Entretien du 
produit

-

-
neuse et de l’eau pour un nettoyage 

selon les instructions de l’atelier.  

surface abrasive ni de solvants qui 
-

sont pas pris en compte par la garantie. 

-

-
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Magyar

Felszerelési 
útmutató

•

-

fogadunk el reklamációt; Az útmu-

•

nem tartalmazza;

FIGYELEM 
-

ne öntsön bele  
-

Termékkarbantartás
-

 

-

utasításait. 

károsító oldatokat. A helytelen karban-

garancia. 

 
-

 

 FIGYELEM
A szanitár kerámia kizárólag ren-



7

Istruzioni di  
installazione

• Prima dell’installazione bisogna

danni da trasporto e che tutti i
componenti siano disponibili. I reclami

danneggiate e mancanza di compo-
nenti non sono accettati dopo aver

• È necessario osservare i requisiti di in-

• Gli attrezzi per l’installazione non
sono inclusi nel kit dei componenti.

ATTENZIONE! 

Non gettare oggetti metallici, non 
versare acqua calda e resti di 
soluzioni corrosive.

Raccomandiamo di usare sigillanti per 

acquistati separatamente.

Manutenzione del 
prodotto

Per la pulizia semplice, usare un panno 
morbido o una spugna con acqua e 

panno dopo la pulizia.
Per la pulizia profonda, usare detersivi 
delicati, seguendo le istruzioni del forni-
tore.

-
va e solventi che danneggiano la super-

una manutenzione incorretta non sono 
coperti dalla garanzia.

Il produttore si riserva il diritto di intro-

-
 

dell’articolo, mantenendo il periodo di 
garanzia dichiarato.

Italiano

 ATTENZIONE! 

esclusivamente all’uso previsto in 
locali con una temperatura dell’aria 
non inferiore a +5°C.
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Norsk

Installeringsanvisning
• Før installering må kan kontrollere at

enheten må man kontrollere at
produktet ikke har transportskad-
er og at alle deler følger med. Krav
vedrørende skader påført under trans-

komponenter aksepteres ikke etter
montering;

• Monteringsanvisningen må følges;
• Verktøy for montering følger ikke med

produktet;

OBS! 

ikke hell varmt vann eller rester av 
oppløsninger som kan skille seg i 
enheten.

Vi anbefaler at man bruker tetning-
smidler ment for sanitærprodukter 
og for å hindre at det trenger inn vann 

Vedlikehold av 
produktet

Bruk en myk klut eller svamp og såpe-
-

Ikke bruk skuresvamp eller løsemidler 

dekker ikke skader som skyldes feilaktig  
vedlikehold. 

-
sert fagperson. 

Fabrikanten forbeholder seg retten til å 
foreta endring av komponenter som ikke 
påvirker enhetens utseende eller  

-
es.

 OBS! 
Sanitærkeramikk er utelukkende 
beregnet på bruk til sitt tiltenkte 
formål i rom med en lufttemperatur 
på minst +5°C.
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Polski

Instrukcja instalacji
•

ma
 i

-
owe.

podczas transportu, uszkodzonych
-

•

•

UWAGA!
-
-

-

Zalecamy stosowanie uszczelniaczy 

-

Konserwacja 
produktu

 

-
mi na opakowaniu. 

-
 

-
-

Producent zastrzega sobie prawo do 
-

 
-

UWAGA!
Ceramika sanitarna przeznaczona 

z przeznaczeniem w pomieszczeni-
ach o temperaturze powietrza nie 
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-

 
instalare

• Înainte de instalare, este necesar

-

-
elor componente nu sunt acceptate

•

• Instrumentele de instalare nu sunt

 

 
produsului

 

-

 
 

componente care nu au niciun efect 
-



Svenska

Installationsanvisningar
• Innan installationen måste ni säkerstäl-

la att produkten inte fått några skador
under transporten och att alla

Anspråk gällande skador som or-
sakats under transport, skadade
ytor samt saknade komponentdelar
accepteras inte efter installation.

•

• Installationsverktyg ingår inte i
komponentuppsättningen.

OBS! 
Använd produkten som den är 
avsedd att användas. Spola inte 
ner metallföremål, häll inte ner 
varmt vatten och rester av aggres-
siva och frätande lösningar.

Vi rekommenderar att ni använder  
tätningsmedel för hygieniska ändamål 
samt för att fukt inte ska tränga in under 

 
tätningsmedel, etc.) köps separat.

Produktunderhåll
Glaserade ytor är lätta att rengöra.  

svamp samt tvållösning och vatten för 
enkel rengöring. Torka av ytan med en 
torr trasa efter rengöring.
Vänligen använd rengöringsmedel med 

butikens anvisningar.
Vänligen använd inte svampar med  
avslipande yta och lösningsmedel som 
skadar ytorna. Skador som uppstår till 

garantin.

-
cerad yrkesutövare.

Tillverkaren förbehåller sig rätten att  
introducera ändringar av komponent-
delar som inte påverkar produktens 
utseende eller funktion, utan att den 
fastställda garantiperioden ändras.

 OBS! 
Sanitärporslin är uteslutande 
avsett för användning enligt sitt 
ändamål i utrymmen med en 
lufttemperatur på minst +5°C.

1
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•

•
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